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"{1) Agcount number at reciplent (2] notices of receipt and processing
- B H
+ 91012728 gﬁllvery note
Magna PT SPA 8 80106743
Via dei Ciciamini 4 i/ {4} dispatch date
70026 MODUGNO (BARI) OZR GOQDS 21.06.2021
ITALY CS-QIIBL(/’QS% Page 1 /1
{5} Customer number at supplier {6} freight {7) delivery invoice
W06052001 free | | not f. | waggon cartier X {8} no.
unit EUR frelght ath, vehicl. 19} drom
Richard Bergner Verbindungstechnik Bxprass awn vehicls
IndustriestraRe 5 "”a‘f' -
alr frelght
91126 Schwabach o v IZP25EL
{10) Your symbol {11) Order No, Qrder date {12) Sales contact (13} Diract dial {14} Our order no.
430 550003183002 16.12.2019 | Vicky.Saeger| 02122 30002581
@ribe.de 87-1670
(15} add, data of the arderer disp. type {20)free unfres | {21) Packing type {22) Disp.character HY total weight KG
{23} welgh )
FCA (Incoterms® DHL Global Forwarding| | X e I‘zg“s"E‘

pZreoay

20

TE e s
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0001 14248
100

{26) receiving-funfoading pt

name

no.

{27} (28) part number {21} Packaging un?; {30) Quantity {31 [ED] Pas,  receiver notes
Pos. {29} Name of goods/services um quantity {is} + /- [notes
10 61.0001.4203 M 10 x 80,5 10.9 6.000 ST
‘RIBE GEWINDEBOLZEN
Customer drawing number: h . . —
IR e T T s r = 1| 2507776048700 R N
Customer drawing no. index: A KUE?‘? N E+NAG Bl ls.e
VOM 12.12.2012 ALCE{TAZIONE|MERCE
2507604800 Quantita dichiarata: GQQ_D
. ] Quantits gffettiva;
drawing no. 250,7.6048.00 index A Tlpo tmballaggio:
VoM 12':‘ Quantita Imballi: /
old Material no. 273583]:1 Chnfo {th alle schede d' ballo: @ mg
Batch 0000086446 6.000 DpSiltontyoltio: i T
Fifma ) 2’5 6 Z/ ]
900002 (72.0000.0143 RIBE-Karton {zweitsilig) 20 S i
263,00 X 180,00 X 148,00
900003 | 73,0000.0203 Europalette - VWB 1 ST
1200,00 X800,00 X144,00
This docurmment has been created automatically and is valid without signature,
The genergl terms and conditions of thg Richard Bergner Group are binding. Please see oukvﬁ j ‘Q‘rg] Ebgﬂ%aﬂ%{@ﬁ@pgmh
f ' . L o BA
tax free|intracommunity delivery Via de| Ciclamji, sac- 72016 o iggno( }
73 GIU2021
"Ricesfito coltriseiva S‘ta
[42) notices of receipt |43} quantity check {44} quality checkftest report . v 1145) recipiant {145 antl
e verifica SUrtftiklita e qu
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

h

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender/ Mittenz VAT-1D-No. / N° pariita VA

RICHARD BERGNER TECHNISCHE FEDERN @

Dale/bata

21-JUN-2021

H
o n e e B e L LI T W AP

- . -

BAHNHOFSTR. 8
D-91126 SCHWABRACH

(W

1411015819866

Collection address / Indirizzo del luage di carico {dl ritiro}

Ordar Cede/ Ordine di trasporia

NUE-EC-1986606

Delivery terms / Teminat address /
Condizlonl di trasparia Indirlzza terminale
Drreedamlclla e works
m""‘ g?c‘l’;ﬁh” DHL FREIGHT GMBH
Df.ﬁm? Dgn siopra) NUERNBERG
BS LN}
O, Do PRESSBURGER STRASSE 7
Conslones / Destinalaro VATID-No, 5 patta VA O g |1D-90451 NUERNBERG
MAGNA PT SPA Duf?fm mipg.  [Tel:+ 49 / 911 9633 0
= Fax:+ 49 / 911 9633 329
VIA DET CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additional Yensport Insurarce} Terminal referance/
Assicuraziona complementre
022 Humera di dossler
Delivery address {bedliizzn d] consegna delfa mercs O [Ow 1061132329
Gurency/  Valuelorinserenca/ Gustomers referenca /
Velula Valoes deasslourare Riferimeatl dal cllenta
Nol TMP=-VRN-423135
Terminal dl amiva Contack tel.
Temminal do destlnallon Numero telsforlca
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numhers Quanily Packing  Pescription of goods Customs ki nunber] Gross welght in kg Value (with currency)
Marche e numeri Quentity Imballaggie  pescriziona della merce Tarlllz doganale | Pesolordain ka Valoee (con valutz)
PARTS 276.0
1 |PLE PARTS
Payablewsight In kg Tolal geoss waight in kg
EX WORKS Peso tassablle Inky Totale peso forco it kg
Bim. X omx emx M= 0.250m 0.00 WM 276.00 276.0
$Special conslgnments / Richleste paricofarl
Special instructions / Istruzion? particelari Enclosures/ Allegatl
KUEHNE-!—NAGEL S.rl.
Collection at sender Delivery ta censignes IMPORTANT. ing to CMR, tansp B munmmu,, Via ﬁl & S| ]
Ritimo dal mitlenta Consegna al destinatarla erder (POD) upon deffvary f tha conskmaneak. Damages dot visiis sxlemally sheuddbe | Timia o ii del mitlente
nolified in writing Lo the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after deliery.
Date /Daka Dale/ Data 2 U 2021
Time { Oratlp Time/ Orarfo
. - - Consignee’s name in block lattars # H' \ 1 1 I
Divar's signatura / Firma dellaulista gﬁ?ﬁ:ﬁﬂg Nnmeg "l obi firma In stampatallo . _l(-:evu O G:n f I .
verifica su dualith ¢ quantita

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutta lo spediziont EUROCONNECT sono vincolate alle Gondizlon! Generali di trasporto EUROCONNECT



